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Vorgehensweise: Man markiert die neuen Vokabeln im Text gelb, die neuen oder komischen Strukturen rot


Beispiel: ¿ Te  gusta  jugar al         fútbol? 



       ¿ Dich gefällt  spielen zu-dem Fußball? [Spielst du gern Fußball?]

Vorteile

1. Struktur der Zielsprache ohne Grammatikregeln und ohne stures Vokabelpauken 

2. Wort-für-Wort-Übersetzung als „Krücke

3. Spaß und Lachen wegen Pseudo-Übersetzung.

Schritt 2: Hören/Aktiv


Vorgehensweise: Man hört den Text vom Tonband, während man „entlang“ der Wort-für-Wort-Übersetzung liest und sich den Inhalt vorstellt.

Vorteile[image: image2.wmf]
1. Text in der Zielsprache so leicht wie in Muttersprache.

2. sinnvollen Zusammenhang (wie in der Muttersprache).

3. Verkürzung der Lernzeit (wegen vollständigen Verständnisses)

Schritt 3: Hören/Passiv


Vorgehensweise: Man hört sich leise kurze Abschnitte des Textes in der Wiederholungsschleife an, aber passiv, d.h., ohne bewusst hinzuhören.

Vorteile

1. Gewöhnung an die richtige Aussprache/Satzmelodie.

2. nebenbei hören

3. Trotz passiven Hörens werden manchmal einige Worte aufgeschnappt

    Erfolgserlebnis  Motivation

Schritt 4: Weitere Lernaktivitäten 

Der Lernende beherrscht nun

a) die Bedeutung der Worte 

b) Klang 

Jetzt können die verschiedenen Fertigkeiten trainiert werden![image: image3.wmf] (Schreiben/Sprechen/Transfer)

Chorsprechen; Laufdiktat, Rekodierung, Lückentexte…
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